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35.	CYLINDER SUNDIAL 

Jakub Pik (?), Warsaw, after 1847
Signature: JAKÓB PIK (on the case)

height 12.5; width 7.3; in diameter 3.1 [cm]
Wood, paper, steel, string
MUJ 16191, 1767/V

Provenance: 1984, donation, the National Museum  
in Krakow
The National Museum in Krakow received the dial  
in 1935 from the family of Jakub Pik from Warsaw.

The dial’s construction is similar to No. 34  
in the Catalogue.

On the case, there is a sticker with  
the Russian Empire’s coat of arms from  
the years 1832–1856; a double-headed  
eagle with St George on the shield, turned 
to the right. Around the coat of arms, 
there is an inscription in Polish: JAKÓB 
PIK OPTYK MIASTA WARSZAWY [Jakób 
Pik, the Optician of the City of Warsaw].  
In addition, there is a piece of paper stuck 
to it, with a note written by hand: Kompas 
walcowy. Dar  p. Pik z Warszawy  [A cylin-
der compass. A donated by Ms Pik from War-
saw]. The dial is accompanied by the manu-
al Użycie kompasu Walcowego [How to Use  
the Cylindrical Compass]. 

35.	ZEGAR SŁUPKOWY 

Jakub Pik (?), Warszawa, po 1847
sygn.: JAKÓB PIK (na etui)
wys. 12,5; szer. 7,3; śr. 3,1 [cm]
drewno, papier, stal, sznurek
MUJ 16191, 1767/V

Proweniencja: 1984, przekaz, Muzeum Narodowe w Krakowie
Zegar podarowany do Muzeum Narodowego w Krakowie w 1935 
roku przez rodzinę Jakuba Pika z Warszawy.

Zegar konstrukcji analogicznej do nr kat. 34.

Na etui naklejka z herbem Imperium Rosyjskiego 
z lat 1832–1856, dwugłowy orzeł z tarczą ze św. Je-
rzym, zwróconym w prawą stronę. Dookoła napis JA-
KÓB PIK OPTYK MIASTA WARSZAWY (Pik dostał 
prawo używania tego herbu w 1847 roku). Dodatkowo 
naklejona kartka z odręczną notatką Kompas walco-
wy. Dar  p. Pik z Warszawy. Zegarowi towarzyszy in-
strukcja Użycie kompasu Walcowego. 
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